
Alsólendva, 1905.

Alsőlendvái Híradó
Tizedik évfolyam  24. szám. Vasárnap, jt in iu s  H.

Előfizetési ára
F.eész évre ..........................................
Fél é v r e ....................................................
Negyed é v r e ..........................................

Egyes szánt ára 20 fillér.

Felelős szerkesztő, laptulajdonos és kiadó H ir d e t é s e k  e g y e z s é g  s z e r in t .

BA L K Á N Y I ER N Ő . A nyilttér soronkint 1 korona.

M E G JE L E N  MINDEN VASÁRN AP. Kéziratokat nem adunk vissza.

Magyar iskola.

Vége felé közeledik az iskolaév s ebből 
az alkalomból nem árt, ha elmélkedünk 
kissé a magyar iskola felett. Esztendők óta 
folyton hangoztatják szakemberek és laiku
sok, hogy az iskoláink gyökeres reformra 
szorulnak, mert mai formájukban és lénye
gükben már nem felelnek meg a modern 
kor követelményeinek. Ez mindennél éke
sebben bizonyítja azt, hogy a nagy iskola- 
reformot sokáig halasztani nem lehet már. 
Az iskolából kikerült ember a saját kárán 
győződik meg róla, hogy sok mindenfélét 
tanult az iskolában, amire szüksége nem 
volt, viszont azonban sok olyat nem tanult, 
ami praktikus tudnivalót az életben felhasz
nálhatott volna.

Az elemi iskolákban, különösen a falun 
az a baj, hogy kevés és gyenge a tanerő 
s a tananyag nincsen praktikusan beosztva. 
Azonfelül a négy évfolyamból áll a legtöbb 
falusi iskolában a tanítási idő, s ez kevés 
azoknak, a kik már az elemi iskola elvég
zése után mennek ki az életbe. Legalább 
hat esztendeig kell tanítani a földmives osz- 
tály gyermekeit s természetesen tisztára 
csak praktikus ismeretekre kell fektetni a 
a tanításban a fősulyt. Írás, számolás, ezt

a kettőt tanulja meg minden elemi iskolás 
tanuló tökéletesen. Nem baj az, ha föld
rajzból, történelemből német nyelvből nem 
tanúsíthat valami túlságos előmenetelt, mert 
a magyar parasztnak ezekre a tudomá
nyokra alig van szüksége. Ellenben min
denképpen oda kell hatni, hogy írni, olvasni, 
és számolni tökéletesen tudjon, mert erre 
a maga szűk munkakörében naponta szük
sége van. S  aki folyékonyan tud Írni és 
olvasni, annak aztán módjában áll, hogy 
az iskolából kikerülve művelje magát. A mi 
népünk azért olyan elmaradott még most 
is, mert évente ezrek kerülnek ki a négy 
évfolyamból álló ellemi iskolából, akik Írni 
olvasni alig tudnak, számolni pedig éppen
séggel nem.

Mindenesetre szükséges, hogy az elemi 
iskolai tanítás intenzivebbé való tételén ki- 
viil törvényben kötelezzék a szülőket, hogy 
gyermekeiket iskolába küldjék. Igaz, hogy 
ilyen törvényünk van most is, de legalább 
húsz vármegye van ebben az országban, 
ahol ez a törvény nem egyébb holt betű
nél, részint azért, mert sok száz még ma 
is olyan községek száma, ahol nincs iskola. 
De még kevésbbé van iskola ott, ahol a 
tanyák vannak. Innen van az, hogy Ma
gyarországon az írni olvasni nem tudók

száma a népségnek közel negyven száza
lékát teszi ki. Uj, szigorúbb törvényt kell 
hozni az iskolák látogatásáról és azt szigo
rnál! végrehajtani, iskolákat kell építeni a 
falvakban s a tanyákon. Bizonyos az is, 
hogy a nemzetiségi iskolákban, kivévén a 
németeket, igen gyönge lábon áll a tanítás. 
Sokhelyütt izgága papok s tanítók kezében 
van az iskola s ezek a fősulyt a nemzeti
ségi érzés ápolására, nem pedig a tanításra 
fektetik.

A középiskolák ifjúságára valóságos 
nyűg a sok elvont tudomány, amit a diák 
fejében vernek, s aminek hasznát termé
szetesen soha nem veheti az életben. Itt 
van például a latin nyelv, a melyet a nyolc
esztendős tanfolyamban egész a végletekig 
forszíroznak, tanítják napról-napra. Mire jó 
a diáknak a latin nyelv tudása ?  Csak a 
tudósnak s a papnak van rá szüksége, a 
többi pályán a latin nyelv bírása nem egyéb, 
mint a műveltségnek egyik részlete. S  ér
dekes az, hogy ritka az olyan diák, aki el
végezvén a 8  gynináziumot, tökéletesen 
birná a latin nyelvet. Miért ? Mert holt nyelv, 
nem tudja a diákban felkelteni a gyakor
lati érdeklődést. Nem lenne-e sokkal cél
szerűbb, ha ehelyett a francia nyelvet for
szíroznák a mi gymnáziumainkban? általá-

Törekvésem . . . *)
Rédics, 1905. junius 3.

Törekvésem s éltem:
A földi kárhozat.
Szivem oltárodon:
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SZÉLL MIKSA.

Pünkösd a vonaton.
A hosszú személyvonat bekanyarodott a 

Karszt rideg hegyei közé. Tikkasztó sugarakat 
bocsájtott le a nap erre az elárvult, füszáltalan 
sziklavidékre, a kika vonat harmadik osztályában | 
ültek összezsúfolva, a nagy hőségtől elbágyadtan 
pislogtak ki a rideg, kietlen tájakra.

Magyar parasztokkal volt zsúfolva a har
madik osztály. Jöttek valahonnan a Nyírségről, 
ahol buján terem az istenadta humus a gazda
goknak, de a szegénynek verejtékén kívül csak 
annyit ad, hogy éppen éhen ne haljon. A nyir-

Mutatvány .Ilonkához* cím alatt kiadandó vers
kötetemből.

ségi napszámos magyarok elcsigázva, de meg
nyugodva keresztény hittel a sors végzésében húz
ták a jármot, keveset aludtak, naphosszat dolgoz
tak, eszükbe se jutott nagyobb bért kérni a 
munkájukért; igy élt az apjuk, az öregapjuk és 
abban a hitben voltak, hogy igy kell élni nekik 
is. Egy napon aztán kidobolta a kis bitó a fa
luban, hogy aki Hamburgon vagy Brémán kérész- , 
tül akar kivándorolni Amerikába, azt bizony be
csukja a törvény kettőtől Itat hónapig; de aki 
Fiúmén keresztül igyekszik az Újvilágba, az ol- | 
csőn is utazik, gyorsan is utazik, de még a kor
mány is vigyáz rá, hogy valami baja ne essék.

— Mi ott a napszám? kérdezte az öreg 
Galambos Ábris, akinek tegnap vitték a temetőbe 
hitvestársát. Patikaszert irt neki a orvos, a patikus 
hat koronát kért érte, de Galambos Ábris ennyi 
pénzt nem tudott előteremteni. Nem volt patika
szer és meghalt az asszony. A pap is csak úgy 
temette el, hogy Galambos eladta a megboldogult 
után maradt ágyneműt, igy aztán telt koporsóra, 
papra meg harangozásra is. Galambos Ábris a 
simái igy szólott:

— Pénzért adják az urak a halált is. Patika
szerre nem telik a szegény embernek, de teme
tésre muszáj pénzt teremteni. Kutyánál kutyább 
a sora a napszámosnak.

A kis bíró az öreg napszámos kérdésére 
eként felelt:

Hogy mennyi a napszám ott túl, azt 
nem tudom, de nagy lehet, mert nagyon törik 
oda magukat a népek. A jegyző ur az többet

tud. ott van nála a sok irás, a mi most gyíitt 
Pestríil.

Másnap az öreg Galambos beállított a jegy
zőhöz és töviről-hegyirc elmagyarázhatott magá
nak mindent az amerikai utrói. Nagyon meg volt 
elégedve mindennel, amit hallott. Szépen meg
köszönte a jegyző ur szívességét és elballagott 
az alsó végre, ott lakott az ő komája Gerendás 
Lencsés István, meg a veje Mázsa Marci. Számos 
családja volt mind a kettőnek és csak úgy nyo
morogtak ők is ezen a földön mint a kutyák, 
akik gazdátlanok és senki nem szereti őket. Ge
rendás Lencsés István módos ember volt valaha, 
de egyszer bajba került a törvény előtt, amért 
a fia kezet emelt a szolgabiróra, aki biróválasz- 
táskor jött a faluba rendet csinálni. Nagy pör 
támadt ebből, minden oldalról zaklatták a komát 
az ügyvéd, a jegyző, az adóra megekzekválták, 
hogy a szolgabiró kedvében járjanak, mégis el
csukták a fiát másfél esztendőre és ezalatt tönkre 
ment a gazdaság. Mikor haza jött a fiú Újvárról 
megvette már a félszeszsziót árverésen a boltos, 
így aztán Gerendásék is zsellér sorsra, napszámos 
kenyérre jutottak.

Galambos elmondta nekik, mi járatban járt 
a jegyző urnái és elmagyarázta nekik, hogy még 
a nagyurak is pártolják őket, ha itt hagyják a 
Nyírséget, ahol nem adják meg a munka árát és 
elmennek a tengeren túlra, ahol bizony megbe
csülik a dolgos magyar munkás kezet.

— Messze van innen Amerika, fejezte be 
az öreg a magyarázgatást, de rosszabb ott se 
történhetik velünk az éhenpusztulásnál. Igaz, hogy
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nosságban konstatálhatjuk, hogy az idegen 
nyelvek tanítása nem a legerősebb oldala 
a mi középiskoláinknak. Aki privát szorga
lomból nem gyakorol, az a mi középisko
láinkban nem tud sem németül, sem fran
ciául. annál kevésbé latinul megtanulni. 
Nincs nálunk praktikus alapokra fektetve a 
t rmészettudományok oktatása sem. A tör
ténelmet sem tanítják helyesen, mert histó
ria' tankönyveink hemzsegnek az elfogultsá
goktól és hazugságoktól. A filozófiai tanítás 
nálunk egyszerűen egy nouseus. Az érett
ségi vizsgálat egy oktalan s haszontalan 
zaklatás, amelynek semmi igazságos alapja 
nincsen.

Alkohol ellenes kongresszus.
Immár tizedszer ülnek össze a világ 

gondolkodó elméi közül azok, kik életcél
jukul az alkohol pusztító hatása elleni küz
delmet tűzték ki. Tizedszer jönnek össze 
ama férfiak, kik minden tudásukat, minden 
munkálkodásukat oda irányítják, hogy gátat 
vessenek, megakadályozzák azt a romboló 
hatást, amit az alkohol az emberiség nagy 
részében végez.

Brémában tartották legutoljára kon
gresszusukat az alkohol ellen felesküdt baj
nokok s akkor úgy határozták, hogy a kö
vetkező ülést, mely az idén szeptember hó 
11 15-ig terjed, hazánk fővárosában, Bu
dapesten fogják megtartani.

Régi küzdelem ez a társadalom gon
dolkodó elméi és az alkoholtól eltompitott 
agyuak között, mely —  sajnos —  ezideig 
az elsők hátrányára dőlt el. Meddő maradt

minden erőlködés. A világosság kérlelhe
tetlen ellensége, a minden jó  gondolatot 
megfojtó magasabb eszmék térhódítását 
gátló szesz, mint sátánfajzat, ledönthetetle- 
nül uralkodik a niób ielkületen.

Mit ér a tanítás ott, hol az élet sanya- < 
ruságai ellen keres menedéket az ember 
szülöttje. Hiszen legtöbb esetben az alko
hol képezi azt a békességet öblöt, ahol a 
társadalom hajótöröttjei menekülést találnak.

Az alkohol ellenes kongresszus min
ket még azért is kell, hogy érdekeljen, mert 
Budapesten ülésezik ez esztendőben.

Mintha egyenes ösztökélés lenne ez a 
magyar nemzetre nézve, hogy teljesítse 
kultur misszióját a Keleten, amelyet eddig 
bizony vajmi kevés sikerrel folytatott.

Hogy minő mélyen fekvő nyavalya 
lappang az alkohol mögött, azt talán á laikus 
ember nem is sejtené. Ám kiviláglik az a 
kongresszus munkaprogrammjából, mely a 
alkohollal csak némi nexusban is áll, felölel.

íme néhány pont kiragadva a munka
programul nagy summájából :

1. Az alkohol befolyása az emberi és 
állati szervezet ellenálló képességére, külö
nös tekintettel az átöröklésre.

2. Az alkohol mint tápszer.
3. A munkások kulturális törekvései és 

az alkohol.
4. Alkohol és nemi élet.
5. Alkohol és büntető törvény.
6 . A szeszes italok végzetes hatása az 

afrikai benszülöttekre.
7. Iskola és nevelés az alkoholizmus 

elleni küzdelemben.
8. Alkohol és munkaképesség különös 

tekintettel a katonai trainningre.
9. A műbőr higenikus jelentősége a 

rendes alkohol élvezethez viszonyítva.

10. Az alkohol ipari felhasználása, min. 
az alkoholizmus elleni küzdelem eszközei

11. Az italmérés reformja.
12. Az alkoholizmus elleni mozgalom 

szervezése.
E pár pontból is kitűnik, minő hatal

mas anyagot szándékozik az összeülő kon
gresszus feldolgozni. Minő mélyrehetó stú
diumok fejtetnek ki eme dicső hadjáratban, 
melynek végcélja az öntudatos emberi elme 
győzelme.

Az előadó tudósok között világhírű 
férfiak neveit olvashatjuk, a minő : „Lom- 
broso, Wanderwelde, Legrain, Wlassak, 
Haenel, Vámbéry, kik az emberi elme nem 
egy nehéz problémáját oldották meg szá
zaduk dicsőségére.

S  a sok fényből, mely a kongreszszus- 
ból kiárad, egy halvány sugár, miránk is
meretlen nemzetre, magyarokra is eltéved, 
mert a világ emberbaráti szivei, hacsak pár 
napra is, felénk fordulnak s visszafojtott 
lélegzettel lesik mindazt, amit ez ilustris 
társaság tagjai elmondandók lesznek.

h í r e k .
— K inevezés. F a r a g ó  István, helybeli, 

előnyösen ismert borbély és fodrászmester mér
tékhitelesítővé kineveztetett. — Szívből üdvö
zöljük.

— Évzáró vizsga. A helybeli izr. népiskola 
évzáró vizsgálatait a következő sorrendben tartja: 
f. hó 18-án d. e. a hittani tárgyakból, 20-án d. e. 
az általános osztályvizsgálatot, s 20-án d. u. a 
magánvizsgálatokat.

— Évzáró vizsgálatok. Az alsólendvai 
állami polgári fiúiskolában az évzáró vizsgálatok 
következő sorrendben tartatnak: jun. 16-án az 
ág. ev. vallásu tanulók hittanvizsgálata, 17-én a 
római katholikus tanulók hittanvizsgálata 18-án az

jobb lenne a nyírségi buckák alatt aludni az 
örök álmot, de ki tudja, hátha odaát mégis sok 
pénzt keres az ember és akkor szerzünk vala
mit. Lehet hogy igy van, ezt mondják az urak 
is és úgy gondolom, hogy most az egyszer nem 
hazudnak.

Tetszett az öreg beszéde. Odajött közzéjük 
két szomszéd is, a Juhász Péter meg a komája 
Fii Andris, aki Boszniában is járt. Az utóbbi 
nagyon lelkesedett Amerikáért.

— Novi-Bazárban, niegösmerkedtem egy 
krobóttal, aki járt odakiinn és szerecsen feleséget 
és négy egész telekre való pénzt hozott onnan 
magával. Aszonta. aki bírja a munkát és az ot
tani levegőt, akinek a szeme megszokja a sötét
séget a bányában, az többet keres egy nap ott, 
mint itt három hét alatt. Hát én kimegyek.

Szó, szót követett, tanácskoztak még két 
három napig, aztán öt család jelent meg a jegyző 
urnái, hogy kikérjék a pakszust. ö t  meglett szál
lás magyar állt pironkodva, lesütött szemmel a 
jegyző ur elé, mintha valami rosszat tennének, 
mintha a szivük hasadna meg a pakszus kérés 
könyörgő hangjában és a jegyző ur rájuk se 
nézett, csak ezt mondta:

— Hát fizet mindenki két korona 70 fillért. 
Két hét mulv.. jöjjenek el a pakszusért és hoz
zák el a pénzt.

— Szívesen, mondták az atyafiak.
Két hét múlva megjöttek a vármegyétől a 

pakszusok, leszúrták a pénzt és hozzáfogtak a 
ki. olmik eladásához. Nem sokat alkudoztak a 
vevőkkel, ágyat, párnát, asztalt, mindent eladtak, 
ahogy kérték a vevők, mert minek kell a sok 
lim-Tom bútor a nagy útra a tengeren. Majd sze- 
leznek odaát többet is, jobbat is.

Pünkösd előtt való szombaton indultak út
nak. Néhány ösmerös asszony a gyerekeikkel 
kisérte ki őket a vasúthoz és a meglett szomorú 
férfiak nyugodtan, hidegen bámulták a falu tor
nyát, amely a sebesen száguldó vonattól mind 
messzebb és messzebb maradt. Magukkal vitték 
az asszonyt, a gyereket is, hogy ha jó dolguk 
lesz odakint, akkor hadd élvezze mindnyája és j

ha rosszul menne a soruk, hát pusztuljanak el 
együtt valamennyien.

Egy nap és egy éjszaka utaztak már, el
hagyták az országhatárt és a Karszt rideg tájaira 
röpítette őket a gözparipa. Hozzájuk csatlakozott 
útközben néhány zalai, baranyai, és somogyi ki
vándorló, Árvából jött tótok is, Biharból jött 
oláhok is és mentek, száguldtak előre, a messze 
ismeretlenbe szegény |szegény magyar emberek. 
Csak alig beszéltek. A rideg kopár vidék han
gulata ránehezedett borongó lelkűkre és úgy érez
ték, hogy nincs mondani valójuk egymásnak. 
Majd ott, odaát, a nagy vizen túl jobb kedvük 
lesz. mert az odavaló urak a munkát megfizetik.

Egy hitvány falu előtt megállt a vonat. A 
templom ott állt az állomás mellett, és kicsiny 
piszkos horvátok tolongtak fel s alá a templom 
előtt. Csönd volt az állomáson és tisztán kive
hető volt a panaszos harangszó.

Gerendás Lencsés István keresztet vetett 
magára.

— Pünkösd van, mondotta. Itt a vasúton ; 
úgy él az ember, akár a pogány.

Az emberek keresztet vetettek és kiki a hite 1 
szerint rövid imát mondott.

Gyönyörű szép pünkösd napja áhitatott kel
tett a rabszolgavásárra az éhhalál elöl menekülő 
emberek szivében.

Fii Andris asszonya, egy sovány köhögös 
menyecske, panaszosan szólt:

— Nálunk bizony szebb a Pünkösd. Egy 
rózsát se látok itt. Egész más ez itt. mint oda- i 
haza.

Fölbug Juhász Péterné:
— Bizony jobb lett volna odahaza bevárni j 

a Pünkösdöt. Imádkozhattunk volna a Krisztushoz ! 
hogy szerencsénk legyen.

— Imádkozhatsz itt is húgom, szólt az öreg 
Galambos. Az Isten mindenhol ott van, ha akar. 
Ahol nem akar, ott az imádság úgy sem használ, j

— Ne mondjon ilyet, mert megveri, riadt i 
föl az asszony.

Jobban már nem verhet, feleli az öreg.
És aztán megindul a beszéd.

Milyen is lehet odahaza a Pünkösd? Erről 
folyik a szó. Mit mondhatott a pap a prédiká
cióban.

Bizonyosan azt, amit tavaly mondott, de az 
nagyon szép is volt. A legények bizonyára kint 
jártak már a majordülőben, ahol vadon nőnek 
a szép pünkösdi rózsák és elhozzák a leányok
nak. Föltüzik a hajukba, kinek minél pirosabb 
a rózsája, annál hűségesebb a szeretője. Most 
talán már táncolnak is a Csülök zsidó kertjében 
és mulatnak. Jó kedve van a fiatalságnak, akár
milyen szomorú is az élet. Az öregek, kivált a 
gazdák kisétálnak a földre és nézik mint nő az 
ég felé az áldás, ami csak a gazdagoknak jut. 
Búza, búza mindenütt, amerre a szem ellát, pi
pacs, kikerics virít közte hébe-hóba és az érlelő, 
forró napsugárban gyönyörű napsugárban gyö
nyörű délibáb játszik a Nyírségi világban . . .

Ha rossz is, ha szomorú is az élet a Nyír
ségen, mégis csak jobb talán odahaza, odahaza.

Mi lesz velük a kietlen idegenben, ahol 
még soha nem jártak, amiről még soha nem is 
álmodtak? Odahaza legalább tudták, hogy hol 
fognak feküdni, ha vége lesz a földi szenvedés
nek. De most már ezt se tudják. Tengerben-e, 
földben-e, bányában-e, hol fognak elpusztulni ?

Pünkösd tüzes nyelve megszólalt lelkűkben 
és kínos, keserves dolgokat beszélt. S ahogy 
könyben úszó szemeikkel rémeredtek az izzó 
fénysugarakban reszkető hegyekre, úgy érezték, 
hogy soha, még az övéik sírjánál sem fájt úgy 
a szivük, mint most, piros Pünkösd napján.

Ültek sírva, magukba roskadva a kivándorlók 
elhallgatott a beszéd, mintha csak robogó, élők
kel megrakott sírbolt lenne ez a száguldó vonat.

Merészet kanyarult a gözparipa. A hegyek 
elmaradnak. És egyszerre harsogó, szilaj kiálltás 
hallatszik, fölriasztja a roskadt utasokat:

— A tenger! a tenger!
Az ablakokhoz rohannak. Mélyen alattuk

bontakozik ki vakító sugárözönben a csendes, a 
nyájas, a végtelen kék tenger, a rejtelmes, az 
ismeretlen jövő.

KONDOROS GÁSPÁR.
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,r vallásu tanulók hittanvizsgálata. — 19-én 
j  untán, földrajz, mértani rajz az I. osztályban,

‘ var nyelv, német nyelv, természetrajz, mértan 
„ || osztályban; 20-án magyar nyelv, német

,|v. földrajz, történet a 111. osztályban, számtan, 
ternu's/ettan. egészségtan, mértani rajz a IV. osz- 
l ilvban ; 2 1 -én magyar nyelv, természetrajz,
mcrtaii az I- osztályban, földrajz, számtan, mér- 
tnm rajz a II. osztályban; — 23-án számtan, 
mértan természetrajz, mértani rajz a 111. osztály- 
h a li magyar nyelv, német nyelv, földrajz, törté
nj! a IV. osztályban. 24-én d. u. 4 órakor 
énekvizsgálat és évzáró ünnepély. — 25 én d. e. 
8 önkor hálaadó isteni tisztelet s a bizonyítvá
nyok kiosztása. 26-án és '27-én magánvizsgálatok.

Medárd napja. A gazdák szerint, ha 
Medárd napján esik az eső, akkor 40 napos esőre 
van kilátás, mely épp elég arra, hogy a gazdák 
cüész évi fáradtsága kárba vesszek. — Épp úgy 
félnek ettől a naptól, mint a három fagyosszent 
és Orbán-napjától. A föld pedig eső után szom
jazott, eltikkadt a növényzet, fonyadtak a levelek, 
de a Gondviselés megkönyörült rajta és 16 óra 
bosszant hullott alá az áldást hozó esó, uj életre 
keltvén mindent, ami a földből veszi táplálékát.

Villámcsapás. F. hó 10-én d. u. 3 óra 
felé nagy vihar vonult át városunkon. A helybeli 
m kir. posta- és távirdahivatalba kétszer sújtott 
bele a villám. Az első villámcsapás a táviró gé
pet roncsolta szét, a második pedig hatástalan 
volt. A nagy ijedtségen kiviil egyéb baj nem történt.

Tavaszi mulatság. Az alsólcndvai áll. 
púig. iskola tantestülete az ifjúsági segélyző-egye- 
siilet javára f. hó 4-én tavaszi mulatságot tartott. 
Az időjárás nagyon kedvezett a mulatságnak, me
lyen oly nagyszámú közönség vett részt, hogy a 
„Csipkés" helyiségeit teljesen megtöltötte, a tánc- 
helyiség pedig nagyon is szűknek bizonyult. A 
mulatság anyagilag is fényesen sikerült. Befolyt 
ugyanis belépti dijakból 215 kor. 60 fill., felülfi- 
/etesekből 123 kor. 90 fillér, vagyis összesen 339 
kor. 50 fillér. Az összes kiadás 87 kor. 28 fill., 
és igy a mulatság tiszta jövedelme 252 korona 
22 fillér.

Felülfizettek: K. Hajós Mihály s kor., Fcrenczy Jó
zsef ’• kor., Biró Lajos, dr. Józsa Fábián és Kovács János 
i l kor., Eörsi Gyula kor., Balkánvi Ernő, Betlehem 
Vendel, Beznicza Peter. Bittera Béla, Bieíy Ferencz, dr. Fiikor 
Marton, Fleiner Mór, Flesch Manó, Oaál István, Horváth 
Károly, Ivanics György, Kiss Dénes, Koller Ferenc, Kout- 
nyek Ferenc, Murányi Kálmán, Pollák Emil, Pollák József, 
Káé/ Béla, Révész Samu, Riebner Mór, Schwarcz Károly, 
S/ekelv Emil, Torna János és VVeinstingl Jakab J -  J  kor., 
Eckcr ’Pálné 1 kor. 40 fill., Pórin Ferencne 1 kor. 20 fill., 
Baranvav Béla, Csukics Adolf, Doma István, Engl Lajos, 
Erményi' János, dr. Fehér Dezső, Faragó István, Farkas 
Kálmán, Freyer Lipót, Floch Antal, Flcgmann Emil, üeiger 
Ariluir. Horváth István, Hrabovszky Kelemenné, Iványi An
dor. Klein Dávid, Krenn Edéné, Lcnarics Viktor, Mády Pál, 
Matvasovszky Vincze, Mazol Gyula, Mayer Ignác, Murko- 
vics János, Mursics Lajos, dr. Nagy Lajos, Percnyi Ödön, 
l’iry István, dr. Pollitzer Izidor, Reményffy Jenő, Steril 
Henrik, Stein Miksa, Teke Dénes, Tivadar Ferenc, Török 
Ferencné, Vidóczy Ferenc, Weinberger Ödön, Weinstingl 
Ignác, Weisz Lipót, dr. Wollák Adolf, Wortmann Béla, 
X. és Y. 1 — 1 koronát, dr. Rudolfer Antal és Toplak János 
•ál ,;ö fillér, Arnstein Benő és Kelemen István úti—50 
fillért, F.hrcnreich János és Freyer Gyula 40—40 fillért, 
Milhoffer Henrik 00 fillért.

A szives támogatásért a nagyérdemű közön- | 
ségnek hálás köszönetét fejezi ki a rendezőség.

Az iparostanoncok vizsgája f. hó 18-án 
d. u. 2 órakor lesz megtartva.

Szerencsétlenség. Horváth Margit lenti-i ; 
lakósnö folyó hó 9-én a szemszédban épülő fél- i 
ben lévő ház épitő állványára felment, a hol meg- | 
csúszva lezuhant s az alant levő ácsszerszámokra i 
esett. Az ácsszerszám ép a szive táján hatolt a ! 
testébe s rögtöni halálát okozta.

Pletyka. Lapunk f. évi 20-ik számában ' 
megjelent azon közleményünket, mely szerint Óriás 
János helybeli polgár János nevű fia, ki Csák
tornyán állami adóhiv. tiszt, az államszámviteli 
vizsgát Budapesten sikerrel végezte, több rósz 
nyelvű rágalmazó személyi hiúságból eredőnek és 
a valóságnak meg nem felelőnek mondotta. Ezzel 
szemben kijelentjük, hogy mi ezen közleményt 
nem a légből kaptuk, hanem a „Pénzügyi Igaz
gatás", c. lap május 15-iki számából vettük át.

2115 1905. tk. sz.

Árverési hirdetmény kivonat.
Az alsóiéndvai kir. jbiróság mint tkvi, ha

tóság közhírré teszi, hogy Hoffman Eduárd vég
rehajtatnak: Fehér Károly végrehajtást szenvedő 
elleni 578 kor 58 fillér tőkekövetelés és jár: 
iránti vhajtási ügyében az alsólendvai kir. járás- 
bíróság területén levő: az alsólendvai 88. sz. 
tjkvben, f  1 sor 120. hrsz. a. felvett ingatlanból 
(141. ház és udvar) való B. 6. alatti jutalékára 
adó alapon ezennel 1452 kor. megállapított kiki
áltási árban az árverést elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan jutalék az.

1905. évi junius hó 27-ik napján 
d. e. 9 órakor a kir. jbiróság végrehajtói szobá
jában mcgtaitandónyilvános árverésen a megálla
pított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanjutalék becsárának 10 % -át készpénzben, vagy 
a/1881: EX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
á'/mitottés az 1881. évi nov. 1-én 3333.sz. a. kelt igaz
ságügyminiszteri rendelet 8. $?-ban, kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni,

Kelt Alsó-Lendván, 1905. évi április 7.
A kir. jbiróság telekkönyvi hatósága.

B iró , kir. albiró

3491/1905. tkv. szám.

Hirdetmény.
Bürdöcze község telekkönyve úrbéri legelő 

felosztása következtében az 1869 évi 2579 számú 
szabályrendelethez képest átalakittatik és ezzel 
egyidejűleg mindazon ingatlanokra nézve, a me
lyekre az 1886. XXIX és 1889. XXXVIII és az 
1891. XVI tcikkek a tényleges birtokos tulajdon
jogának bejegyzését rendelik, az 1892. XXIX. 
tcikkben szabályozott eljárás, a telekkönyvi be
jegyzések helyesbítésével kapcsolatosan fogana- 
tosittatik.

A  JELENKOR LEGJOBB TETŐFEDÉSI ANYAGA

MAGYARORSZÁGI KÖZPONT:

ETERNIT M ŰVEK HAT5CHEKlAJ0$
B U D A PES T  VI., ANDRÁSSY-ÚT 3 3 . "  »

E célból az átalakítási előmunkálatok hite
lesítése és a helysziui eljárás a nevezett köz
ségben

1905. évi julius hó 6-ik napján
fog kezdődni.

1. Ennélfogva felhivatnak az összes érde
keltek, kogy a hitelesítési ^rgyaláson személyesen 
vagy meghatalmazott által jelenjenek meg és az 
uj telekkönyvi tervezet ellen netaláni észrevéte
leiket annál bizonyosabban adják elő, mert a fel
osztott legelőnek bejegyzése után a téves beve
zetésből eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik 
személyek irányában többé nem érvényesíthetik.

2 mindazok, akik a telekjegyzőkönyvekben 
előforduló bejegyzésekre nézve okadatolt előter
jesztést kívánnak tenni, hogy a telekkönyvi ha
tóság kiküldöttje előtt a kitűzött határnapon kez
dődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az 
előterjesztéseiket igazoló okiratokat mutassák fel;

3, mindazok, akik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak, de telekkönyvi bekebe
lezésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy az 
átírásra az 1886. XXIX. t. cikk 15— 18, és az 
1889. XXXVIII: t. c. 5, 6, 7 és 9  §§-ai értelmé
ben szükséges adatokat megszerezni iparkodja
nak és azokkal igényeiket a kiküldött előtt iga
zolják, avagy odahassanak, hogy az átruházó 
telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a 
kiküldött előtt szóval ismerje el, és a tulajdonjog 
bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert kü
lönben jogaikat ezen az nton nem érvényesíthetik 
és a bélyeg és illeték elengedési kedvezményből 
is elesnek; és

4. azok, kiknek javára tényleg már meg
szűnt követelésre vonatkozó zálogjog vagy meg
szűnt egyébb jog nyilvánkönyvileg bejegyezve, 
úgyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingatla
nok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak tör
lését kérelmezzék, iltetve, hogy a törlési engedély 
nyilvánítása végett a kiküldött előtt jelenjenek 
meg, mert ellenesetben a bélyegmentesség ked
vezményétől elesnek.

Alsőlendván, 1905. évi május hó 30-án.
A kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság.

B iró , kir. albiró.

1617/905. tlkvsz.

Árverési hirdetmény kivonata.
Az alendvai kir. jbiróság tkvi. hatósága köz

hírré teszi, hogy az alsólendvai takrpénztár vhaj- 
tatónak. Tóth György és István vhajtási: szenve- 
eök elleni 57 kor. tőkekövetelés és jár: iránti 
végrehajtási ügyében az alsólendvai kir. jbiróság 
területén lévő

1 a pákái 574. sz. tjkvben I 2 sor 312. 
hrszám alatt felvett ingatlanból (rét a Borocza 
dűlőben és I 3 sor 369 hrszám alatt felvett in
gatlanból rét ugyanott B 20 alatt Tóth István 
nevén álló 2 24-ed és B  33 alatt Tóth György 
nevén álló 1,24-ed részre adóalapon ezennel 
34 kor. 50 fülben megállapitótt együttes kikiál
tási árban a C 1 alatt Tóth József javára be
kebelezve levő holtiglani haszonélv. jog fentar- 
tásával

2. az u. e. 623. sz. tjkvben I 1 sor 42. 
hrszám alatt felvett ingatlanból (23. sz. ház ud
var és kert) B 20 alatt Tóth Isván nevén álló 
2 24-ed és B  33 alatt Tóth György nevén álló 
1 24-ed részére adóalapon ezennel 486 koroná
ban megállapított együttes kikiáltási árban a C 
5 alatt Tóth József javára bekebelezve levő ha
szonélvezeti jog fentartásával,

3. a pákái 36. sz. tjkvben I 3 sor 451. hrszám
а. felvett ingatlanból (szántó a vörös patakiban)
б. sor 491. hrszám alatt felvett ingatlanból (szántó 
ugyanott) 11. sor 597. hrszám alatt felvett ingat
lanból szántó az (alsókismezőn) 12. sor 672. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó a Lászlóházi 
dűlőben) B 18. alatt Tóth István nevén álló 1/12. 
rész jutalékára adóalapon ezennel 148 K-ban 
megállapított együttes kikiáltási árban a C 3 alatt 
Tóth József javára bekebelezett szolgalmi jog fen
tartásával

4. a pákái 158. sz. tjkvben I 2 sor 942. 
hrszám alatt felvett ingatlanból (szőlő és rét a 
Nagy hegyen) B 2 alett Tóth István nevén álló 
1/2-ed részre adóalapon ezennel 420 koronában 
megállapítod kikiáltási árban,

5. a pákái 618. sz. tjkvben I 2 sor 595. 
hrszám alatt felvett ingatlanból (szántó az alsó-
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kittnezön)B 20 alatt Tóth István nevén álló I 12. 
részre adó alapon ezennel 100 koronában meg
állapított kikiáltási árban a C 5 alatt Tóth József 
javára bekebelezett szolgalmi jog feltétlen fenn
tartásával

6. a pákái 619. sz. tjkvben I 1 sor 65. 
i-rszám alatt felvett ingatlanból (rét a beltelekben) 
ti 20 alatt Tóth István nevén álló 1 12-ed részre 
adó alapon ezennel 101 koronában megállapított 
kil. iltásí árban a C 5 alatt Tóth József javára be
kebelezett szolgalmi jog fentartásával

7. a pákái 629. sz. tjkvben I 1 sor 583. 
hrszám alatt felvett ingatlanból (szántó a Berek 
hránásban (B 20 alatt Tóth István nevén nlló 1 12 
részre adóalapon ezennel 30 K-ban megállapított 
kikiáltási árban a C 5 alatt Tóth József javára 
bekebelezett szolgalmi jog fentartásával.

8. a pákái 652 sz. tjkvben I 1 2 sor 492 
és 497 hrszám alatt felvett ingatlanból (szántó a 
Vörös patakiban és a renyves dűlőben) B 20 
alatt Tóth István nevén álló 1 12-ed részre adó 
alapon ezennel 63 koronában megállapított 
együttes kikiáltási árban a C 3 alatt Tóth József 
javára bekebelezett szolgalmi jog feltétlen fen
tartásával elrendelte, és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlanok az

1905. évi ju nius hó 17-ik napjának
d. c. 10 órakor Páka községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozó', artoznak az ingatlan 
jutalékok becsárnak 10" o-át készpénzben, vagy az 
1881.1.X. t.-cz. 42. §-:iban jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
a. kelt iguzs. 'ügyminiszteri rendelőt 8. §-uban ki
jelölt óvadékkepes értékpapírban a kiküldött kezé
hez letenni.

Alsó-Lendva, 1905. évi március hó 22.
A kir. Járásbíróság mint tlkvi hatóság.

B ír ó  L a jo s , kir. aljbiró.

ültessünk minden ház mellé és kertjeinkben föld- és 
homoktalajokon.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen 
oly ház, melynek fala mellett a legcsekélyebb gondo
zással felnevelhető nem volna, ezenkívül más épületek
nek kerteknek, kerítéseknek stb. a iegremekebb dísze, 
anélkül, hogy legkevesebb helyet is elfoglalna az egyébre 
használható részekből. Ez a legháladatosabb gyümölcs, 
mert minden évben terem.

Erre azonban nem minden szőlófaj alkalmas (bár 
mind kúszó természetű), mert nagyobhrésze ha megnő 
is. termést nem hoz, ezért sokan nem értek el ered
ményt eddig. Hol lugasnak alkalmas fajokat ültettek, 
azok bőven ellátják házukat az egész szőlőérés idején 
a legkitűnőbb muskatály és más édes szőlőkkel.

A fajok ismertetésére vonatkozó színes fénvnyomatu 
katalógus bárkinek ingyen és bérmentve küldetik meg, 
aki címét egy levelezőlapon tudatja. Borfaju szőlöojt- 
ványok is még nagy mennyiségben kaphtaók leszállított 
árakon. Borok családi fogyasztásra 50 f. és feljebb olcsó 
árban és „Delaware" sima. ültetéshez és ebből borminta.

Érm elléki első sző lő oltván ytelep  Nagy- 
Kágya, B iharm egye.

SZŐLŐVESSZŐ
A világhírű

D E L A W A R E
ad ja  a le g jo b b  b o rt!

O ltan i, perm etezni nem  k ell !

A filokszerának ellenáll!
Leírását ingyen küldöm meg bárkinek. 
Nagymennyiségű Delaware-vesszö és
I ! sz ö lő o ltv á n y -e la d á s  ! !

Cim :

Szigyártó Nagy Mihály,
Felsö-Segesd.

I.ugasvesszók 20 drb, két óriással csak 10 kor.

INDRA TEA 1 teája. Kitűnő

Kapható minden jobb fiiszerkereskedés- és drogueriában. Nagybani darusítás 

INDRA T E A  IM P O R T  C O M PA N Y , T R IE S T .

Keil -lakk
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

K c i 1 - féle viasz-kenőcs kemény padló számára
K e i l - féle fehér „Glasur“ fénymáz 45 kr.
K e i l - féle arany-fénymáz képkereteknek 2 0  kr.
K e i l - féle szalmakalap-fcsték minden színben.

Mindenkor kaphatók:

Arnstein Benő (Gianer Test\ érek utóda) cégnél Alsólendván.
1 2 -5

M A G Y A R  Sf *  
*  S REGÉNYÍRÓK
A legértékesebb magyar regények egyöntetű képes 

kiadása hatvan kötetben.
SZERKESZTI

M I K S Z Á T H  K Á L M Á N
a ki a nagy vállalat eszméjét kidolgozta és a kötetek elé megírja az irók jellemrajzát.

A nagy magyar elbeszélő méltatja a magyar elbeszélő irodalom jeleseit.
A bevezetések sorozata együtt a magyar regényirodalom kész története.

A g y ű jtem én y  3 4  író  54  m u n k á já t  —  a m a g y a r iro d a lo m  ö tv en n ég y  k iv á ló  
a lk o tá s á t  ö le li fe l. - ■ :

Az irók  névsora :

Baksay Sándor 
Beniczkyné Bajza L. 
Beöthy László 
Beöthy Zsolt 
Brödy Sándor 
Csiky Gergely 
Degré Alajos 
Dóczi Lajos 
B. Eötvös József

Fáy András 
Gaál József 
Gárdonyi Géza 
Gyulai Pál 
Hcrczeg Ferencz 
Iványi Ödön 
Jókai Mór 
B. Jósika Miklós 
Jtistli Zsigmond

B. Kemény Zsigmond 
Kuthy Lajos 
Mikszáth Kálmán 
Nagy Ignácz 
Pálffy Albert 
B. Podmaniczky Frigy. 
Ptilszky Ferencz 
Rákosi Jenő 
Rákosi Viktor

Toldy István 
Tolnai Lajos 
Vadnai Károly 
Vas Gereben 
Verseghy Ferencz 
Werner Gyula 
Wohl Stefanie

Minden kötet egy-egy kiváló magyar festőművész illusztrácziőival. 

M indössze ezer illu sztráczió  külön díszes m ü niellékletek  form ájában.

Tiszta, szép metszésű, könnyen olvasható betű k . Finom, famentes p a p iro s . 
Diszkrét ízlésű, díszes b e k ö té s i tá b la .

Most jelent meg a második sorozat. Tartalm a:
Báró Jósika Miklós: A csehek Magyarországban.

Illusztrálta Kimnach László.
Tolnay L ajos: Báróné ténsasszony.

Illusztrálta Kriesch Aladár.
Justh Zsigm.: A pénz legendája. Gányó Julcsa.

Illusztrálta Túli Ödön.
Herczeg Ferencz: Pogányok.

Illusztrálta Pataky László.

A „Magyar Regényírók" S "
öt kötet most hagyta el a sajtót. A Go kötet ára előkeli 
letekben is. Megrendelhető bármely könyvkereskedés utján.

A tavaly megjelent első sorozat tartalm a:

Csiky Gergely : Az Atlasz család.
Illusztrálta Neogrády Antal.

B. Kemény Zsigmond : A rajongók. Két kötet.
Illusztrálta R. Hirsclt Nelli.

Pálffy Albert: Esztike kisasszony professzora.
Illusztrálta Márk Lajos.

Vadnai Károly: A kis tündér.
Illusztrálta Nagy Sándor.

müveit magyar úri család örökbecsű könyvtára. A hatvan 
lévenkint öt kötetes sorozatokban jelenik meg. A második 
> kötésben 300 korona. Törleszthctö havi 4 koronás rés/ 
Részletes prospektust kívánatra készséggel küld a kiadó intézet

F r a n k lin -T á rsu la t m a g y a r iro d alm i in té z et é s  k ö n y v n y o m d a.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


